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1 Fontos biztonsági 
utasítások

A termék használata előtt olvassa el és értelmezze 
az összes utasítást. A jótállás nem vonatkozik az 
utasítások be nem tartásából eredő károkra.

Biztonság
Ismerje meg az alábbi biztonsági 
szimbólumokat

A „villám” jel olyan, a készüléken belüli 
szigeteletlen részeket jelöl, amelyek áramütést 
okozhatnak. A háztartásban élő személyek 
biztonsága érdekében ne távolítsa el a 
burkolatot. A „felkiáltójel” olyan funkciókra hívja 
fel a figyelmet, amelyek használata, valamint 
a karbantartás során az esetleges problémák 
elkerülése érdekében javasoljuk a mellékelt 
dokumentumok figyelmes elolvasását. FIGYELEM: 
A tűz, illetve áramütés kockázatának csökkentése 
érdekében a készüléket nem szabad esőnek vagy 
nedvességnek kitenni, és nem szabad folyadékkal 
teli tárgyakat, például vázát a készülékre helyezni. 
VIGYÁZAT: Az áramütés elkerülése érdekében 
a széles érintkezőt a széles csatlakozónyílásba 
helyezze, és teljes hosszában nyomja be.

Figyelem
 • Soha ne távolítsa el a készülék burkolatát. 
 • A készülék semelyik részét, soha nem szabad 

kenőanyaggal bekenni. 
 • Soha ne helyezze a készüléket más elektromos 

berendezésre.
 • Tartsa a készüléket közvetlen napsugárzástól, 

nyílt lángtól vagy hőforrástól távol.
 • Ügyeljen arra, hogy a tápkábel, csatlakozódugó, 

illetve adapter a készülék áramtalanítása 
érdekében mindig könnyen hozzáférhető 
legyen.

 • Ne használja a készüléket víz közelében.
 • Az üzembe helyezést a gyártó utasításainak 

megfelelően végezze.
 • Ne helyezze a készüléket hőforrások, például 

hősugárzók, hőlégfúvók, kályhák vagy más, hőt 
termelő készülékek (beleértve az erősítőket) 
közelébe.

 • A termék 0 és 45 °C közötti hőmérsékletű 
környezetben használható biztonsággal.

 • Védje a tápkábelt a rálépéssel, illetve 
becsípődéssel szemben, különös tekintettel 
a dugókra, csatlakozóaljzatokra és a kábel 
termékből való kilépési pontjára.

 • Csak a gyártó által megadott tartozékokat 
használjon.

 • Csak a gyártó által megadott, illetve a 
készülékhez mellékelt kocsit, állványt, 
tartóelemet vagy asztalt használja.

 • Kocsi használata esetén vigyázzon arra, hogy 
a kocsi/készülék együttes mozgatásakor ne 
történjen borulásból eredő sérülés.

 • Vihar, villámlás előtt, illetve ha a terméket 
hosszú időn keresztül nem használja, húzza ki a 
terméket a hálózati csatlakozóaljzatból.

 • Mindenfajta javítást szakemberrel végeztessen. 
Javítás szükséges, ha a termék bármilyen 
módon megsérül, például a tápkábel vagy 
dugó sérülése esetén, ha folyadék vagy 
bármilyen tárgy került a termék belsejébe, ha 
a terméket eső vagy nedvesség érte, ha nem 
működik megfelelően, illetve ha leesett.

Megjegyzés
 • Felhívjuk a figyelmét, hogy az eszköz beépített 

lítium akkumulátorral rendelkezik. A lítium 
akkumulátorok töltési kapacitása önkisülési 
tulajdonságuk miatt idővel csökken. Az 
eszközben lévő akkumulátorok hosszú 
élettartamának biztosítása érdekében 
javasoljuk, hogy ha az eszköz nincs 
használatban, félévente körülbelül 50% szintre 
töltse fel a beépített lítium akkumulátort.
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2 Az Ön party 
hangszórója

Gratulálunk a választásához, és üdvözöljük a 
Philips vásárlói között! A Philips által nyújtott 
támogatás teljes körű igénybe vételéhez 
regisztrálja termékét a www.philips.com/support 
oldalon.

A doboz tartalma
Az egyes téteket azonosítva ellenőrizze, hogy a 
csomagban szerepelnek-e az alábbiak:
 • Fő egység – 1 db
 • Hálózati tápkábel – 1 db 
 • Gyors üzembe helyezési útmutató – 1 db 
 • Biztonsági adatlap – 1 db 
 • Jótállási jegy – 1 db

A Philips Entertainment 
alkalmazás letöltése

philips.to/entapp
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4 : Az Auracast RX mód bekapcsolásához 
nyomja meg, az Auracast TX mód 
bekapcsolásához vagy az abból történő 
kilépéshez pedig nyomja meg és  
3 másodpercen keresztül tartsa nyomva.

5 BASS+ (MÉLY+): Röviden nyomja meg a 
mélyhangkiemelés be-, illetve kikapcsolásához. 
A gombot megnyomva és 5 másodpercen 
keresztül nyomva tartva visszaállítja a gyári 
beállításokat, majd újraindítja a készüléket.

6 : Lejátszás/szüneteltetés Bluetooth/USB 
hangforrás használata közben.

1 : Nyomja meg a bekapcsoláshoz vagy a 
készenléti módba lépéshez.

2 : Nyomja meg és három másodpercen 
keresztül tartsa nyomva a gombot a 
Bluetooth-kapcsolat megszakításához. 
Nyomja meg kétszer a TWS-párosítási módba 
lépéshez.

3 : A gomb megnyomásával válthat a 
hangszóró 1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12/13/
Kikapcsolt világítási módjai között. A villogó 
fényt a gombot 3 másodpercen keresztül 
nyomva tartva kapcsolhatja be vagy ki.

A fő egység áttekintése



5HU

7 MIC (MIKROFON): A mikrofon hangerejének 
beállítása.

8 ECHO (VISSZHANG): A visszhang szintjének 
beállítása.

9 GUITAR (GITÁR): A gitár hangerejének 
beállítása.

10 TREBLE (MAGAS): A magashangok szintjének 
beállítása.

11 BASS (MÉLY): A mélyhangok szintjének 
beállítása.

12 VOL (HANGERŐ): A zene hangerejének 
beállítása.

13 : Akkumulátorszint-jelző fények  
(1. LED / 2. LED / 3. LED / 4. LED).

14 15 16 17 18

14 MIC1 (MIKROFON 1): Mikrofonbemenet.
15 MIC2 (MIKROFON 2): Mikrofonbemenet.
16 GUITAR (GITÁR): Gitárbemenet.
17 USB: USB-csatlakozó.
18 AUDIO IN (HANGBEMENET): Hangbemenet.

Hátsó panel:

1
1 VÁLTAKOZÓFESZÜLTSÉGŰ: Ide csatlakoztassa 

a hálózati tápkábelt az áramellátás 
biztosításához.

3 Kezdeti lépések

Mindig a megfelelő sorrendben kövesse az ebben 
a fejezetben leírt utasításokat.
Amikor kapcsolatba lép a Philips 
ügyfélszolgálatával, kérni fogjuk a készülék 
modellszámát és sorozatszámát. A modellszám és 
a sorozatszám a készülék hátoldalán találhatók. 
Írja ide a számokat:
Modellszám  
Sorozatszám  

Csatlakozás az 
áramforráshoz

Megjegyzés
 • A váltakozófeszültségű tápkábel 

csatlakoztatása előtt győződjön meg arról, hogy 
minden egyéb csatlakoztatást elvégzett.

Csatlakoztassa a hálózati tápkábelt a készülék 
hátoldalán található hálózati bemenethez.
Ezután csatlakoztassa a hálózati tápkábel másik 
végét egy hálózati csatlakozóaljzatba.

A hálózati csatlakozóaljzat, illetve a tápkábel 
dugója térségenként eltérő lehet.

Bekapcsolás
A hangszóró be-/kikapcsolásához nyomja meg a 
felső panelen található  gombot.

A kivehető akkumulátor töltése

Vigyázat!
 • A termék károsodásának veszélye! Győződjön 

meg arról, hogy a hálózati tápfeszültség 
megfelel a termék hátoldalán vagy alján 
feltüntetett feszültségnek.

 • Áramütésveszély! A tápkábel kihúzásakor 
mindig a dugónál fogva húzza ki a kábelt. Soha 
ne a kábelt húzza.

TAX5000E
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Töltési állapot
Akkumulátor 
töltöttségi szintje 1. LED 2. LED 3. LED 4. LED

Az akkumulátor 
töltöttsége 
alacsony ≤ 30%

Villog Ki

31-60% Be Villog Ki
61-80% Be Villog Ki
81-99% Be Villog

Teljes Bekapcsolt állapot: Be
Kikapcsolás: Be, majd ki

Bekapcsolt állapot, nincs töltés
Akkumulátor 
töltöttségi szintje 1. LED 2. LED 3. LED 4. LED

Az akkumulátor 
töltöttsége 
alacsony ≤ 10% 

Villog

11-30% Be 2. LED
31-60% Be Ki
61-80% Be Ki
81% – Teljesen 
feltöltve Be

4 Hang lejátszása 
Bluetooth®-
kapcsolaton 
keresztül

Lejátszás Bluetooth-
eszközökről
1 Kapcsolja be a hangszórót vagy nyomja meg 

a  gombot a Bluetooth-párosítási módba 
lépéshez.

2 A Bluetooth-eszközön kapcsolja be a Bluetooth 
funkciót, keresse meg és válassza ki a [Philips 
X5000E] eszközt a csatlakoztatáshoz.

3 A sikeres csatlakozást követően a  gomb 
háttérvilágítása folyamatos kék színűre vált, és 
a hangszóró 3 másodpercig kék színnel világít. 
Egy hangjelzést fog hallani. A Bluetooth-
eszközről végezheti a hang lejátszását.

4 A Bluetooth-eszköz leválasztásához nyomja 
meg és 3 másodpercig tartsa nyomva a  
gombot. 

Megjegyzés
 • Mielőtt egy eszközt párosít ehhez a termékhez, 

olvassa el az eszköz használati útmutatóját a 
Bluetooth-kompatibilitással kapcsolatban. 

 • A termék és egy Bluetooth-eszköz 
közötti bármilyen akadály csökkentheti a 
hatótávolságot. Tartsa távol az eszközöket az 
olyan más elektronikus eszközöktől, amelyek 
interferenciát okozhatnak.

 • A termék és a Bluetooth-eszköz közötti 
hatótávolság körülbelül 10 méter.

 • Mielőtt másik Bluetooth-eszközt csatlakoztatna, 
válassza le a jelenlegi eszközt. 

 • Ha a Bluetooth-eszköz az érvényes Bluetooth-
hatótávolságon kívülre kerül, akkor az eszköz 
és a készülék közötti kapcsolat automatikusan 
megszakad, és a készülék Bluetooth-párosítási 
módba lép.
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TWS funkció

Megjegyzés
 • A TWS funkció csak két azonos hangszóró 

(Philips TAX5000E) használata esetén működik. 

Sztereó üzemmódhoz (TWS) 
való párosítás
1 Kapcsolja be a két hangszórót, majd nyomja 

meg kétszer mindkét hangszóró  gombját. 
A TWS csatlakozását követően mindkét 
hangszóró  gombja 3 másodpercen keresztül 
fehér fénnyel lassan villog, majd az elsődleges 
hangszóró  gombja folyamatos kék színre 
vált, a másodlagos hangszóró  gombja pedig 
folyamatos fehér színnel kezd világítani.

2 A TWS funkcióból való kilépéshez nyomja 
meg kétszer bármelyik, TWS-módban lévő 
hangszóró  gombját.

A TWS használata
Művelet Akció
Bármelyik hangszóró 

 gombjának 
megnyomása

Mindkét hangszóró  
módja változik

Bármelyik hangszóró 
Vol gombjának 
elfordítása

Mindkét hangszóró 
hangereje változik

Bármelyik hangszóró 
 gombjának 

megnyomása

A lejátszás mindkét 
hangszórón szünetel 
vagy folytatódik

Bármelyik hangszóró 
Bass+ gombjának 
megnyomása

Mindkét hangszóró 
mélyhangkiemelés 
funkciójának ki-/
bekapcsolása

Bármelyik, bekapcsolt 
állapotban lévő 
hangszóró  
gombjának 
bekapcsolása

Mindkét hangszóró 
kikapcsolása

Nyomja meg bármelyik 
készenléti állapotban 
lévő hangszóró 

 gombját, ha a 
készenléti állapotba 
lépés előtt nem lett 
kiléptetve TWS-módból

A bekapcsolt 
hangszóró TWS-
újrakapcsolódási 
állapotba lép. Ha 
1 percen belül nincs 
TWS-kapcsolat, akkor 
a művelet időtúllépés 
miatt leáll.

Válassza ki a 
hangforrást az 
elsődleges hangszórón

TWS-állapotban az 
elsődleges hangszóró 
másik hangforrásra 
váltásakor a 
másodlagos hangszóró 
továbbra is TWS-
állapotban marad.

Csatlakoztatott TWS-funkció mellett a 
másodlagos hangszóró az alábbi funkciókat 
szinkronizálja az elsődleges hangszórótól.
 • Világítási üzemmód
 • Hangerő
 • Lejátszás/szünet
 • Mély+



8 HU

5 Lejátszás AuracastTM 
szolgáltatáson 
keresztül

A hangszórón lejátszhatja Auracast technológiát 
támogató mobileszköze vagy más Auracast-
adók hangját, emellett a hangszórót az Auracast 
protokollon keresztül egy vagy több Auracast-
kompatibilis hangszóróval is párosíthatja.

Az Auracast RX (hang vétele) funkció 
használata
1. Nyomja meg a hangszóró  gombját, vagy 

indítsa el a funkciót a Philips Entertainment 
alkalmazásból.
 J A  gomb fehér színnel villog, a hangszóró 

világítása pedig háromszor felvillan. Egy 
hangjelzést fog hallani.

2. Ha először lép az Auracast hangforrás 
funkcióra vagy az állomások listája üres, akkor 
a hangszóró automatikusan egy teljes keresést 
hajt végre.

3. A hangszóró megkeresi a közeli Auracast-
adásokat, és a legerősebb jelű titkosítatlan 
adáshoz csatlakozik. (Auracast szabványt 
támogató mobileszközét használhatja 
adóként. Engedélyezze az Auracast-adást 
mobileszközén, hogy a hangszóró az 
automatikus keresés során észlelni tudja azt.)
 J Titkosított adás hallgatásához meg kell 

adnia egy jelszót az alkalmazásban.

Ha 10 másodpercen keresztül semmilyen 
felhasználói beavatkozás nem történik vagy 
a keresés egyetlen adást sem talál, akkor a 
hangszóró leállítja a keresést és nyugalmi 
állapotba vált.

 J A  gomb megnyomásával újraindíthatja 
az Auracast-adások keresését.

 • A hangszóró  gombjának megnyomásával 
válthat a következő titkosítatlan Auracast-
adásra.

 • A titkosított adás adatainak törléséhez nyomja 
meg kétszer a  gombot.

Az Auracast RX leválasztása:
Váltsa a hangszórót egy másik hangforrásra 
(nyomja meg a  gombot, helyezzen be egy 
USB-eszközt, vagy csatlakoztasson egy eszközt a 
hangbemenethez).

Az Auracast TX (hang adása) funkció használata
1. A hangszórót használhatja elsődleges 

hangszóróként (Auracast-adó). Játsszon le 
hangot a Bluetooth/USB/hangbemenet 
hangforrásból.

2. A hangszóró  gombját megnyomva és 
3 másodpercen keresztül nyomva tartva vagy 
a Philips Entertainment alkalmazásból indítva 
váltson Auracast TX-módra.
 J A  gomb fehér színnel villog, a hangszóró 

világítása pedig háromszor felvillan. Egy 
hangjelzést fog hallani.

3. Kapcsolja be az Auracast RX-funkciót 
egy másik, Auracast-szabványt támogató 
hangszórón (másodlagos hangszóró).

4. Amint a másodlagos hangszóró érzékeli az 
elsődleges hangszóró által sugárzott Auracast-
adást, az elsődleges hangszórón játszott hang 
a másodlagos hangszóróra is szinkronizálva 
lesz.
 • Ilyen módon több Auracast-kompatibilis 

hangszórót is csatlakoztathat az elsődleges 
hangszóróhoz.

Az Auracast TX leválasztása:
Nyomja meg és 3 másodpercen keresztül tartsa 
nyomva a hangszóró  gombját.

 J A hangszóró visszavált az előzőleg játszott 
hangforrásra.

Megjegyzés
 • Az alkalmazás működésével kapcsolatban a 11. 

fejezetben talál további információkat.
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6 Lejátszás USB-
eszközről

USB-tárolóeszközön tárolt 
hangfájlok lejátszása
1 Helyezzen egy USB-eszközt az USB-aljzatba, a 

készülék ekkor automatikusan USB-lejátszási 
módba vált.

USB 

A lejátszás vezérlése
USB-ódban az alábbi utasítások alapján 
vezérelheti a lejátszást.

Gomb és művelet Akció

Nyomja meg a  
gombot

Lejátszás 
szüneteltetése vagy 
folytatása

Megjegyzés
 • Győződjön meg arról, hogy az USB-eszközön 

lévő lejátszható hanganyag támogatott 
formátumú.

 • Az USB-tárolóeszközökön támogatott 
hangformátumok: MP3, WAV.

7 Egyéb funkciók

Külső eszköz hangjának 
lejátszása
1 Csatlakoztasson egy hangkábelt (nem tartozék) 

a készüléken található aljzatba:
 • A hangszórón található AUDIO IN aljzatba.
 • Az eszközön (MP3-lejátszó, mobiltelefon, 

iPad vagy más hanglejátszó) található 
fejhallgatóaljzatba.

2 Játssza le a hangot az eszközön (lásd a 
megfelelő felhasználói kézikönyvet).
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8 A hangszóró 
fényhatásának 
módosítása

A hangszóró világítási módjának változtatásához 
nyomja meg a felső panelen található  gombot: 
1. világítási üzemmód/2. világítási üzemmód/ 
3. világítási üzemmód/4. világítási üzemmód/ 
5. világítási üzemmód/6. világítási üzemmód/ 
7. világítási üzemmód/8. világítási üzemmód/ 
9. világítási üzemmód/10. világítási üzemmód/ 
11. világítási üzemmód/12. világítási 
üzemmód/13. világítási üzemmód/Világítás ki.
A villogó fényt a gombot 3 másodpercen 
keresztül nyomva tartva kapcsolhatja be vagy ki.

A Philips Entertainment alkalmazáson keresztül 
kiválaszthat vagy eltávolíthat egy vagy több 
világítási üzemmódot. További tudnivalókért lásd 
a 11. fejezet „Fényhatások vezérlése” című részét.

9 Éneklés mikrofonon 
keresztül

Csatlakoztasson egy mikrofont (nem tartozék) a 
készülék MIC feliratú aljzatához.

A mikrofon hangerejének 
beállítása
A MIC+ egyszeri megnyomásával növelheti 
a MIC bemenet hangerejét. A MIC bemenet 
hangerejének folyamatos növeléséhez nyomja 
meg és tartsa nyomva a MIC+ gombot.
A MIC- egyszeri megnyomásával csökkentheti 
a MIC bemenet hangerejét. A MIC bemenet 
hangerejének folyamatos csökkentéséhez nyomja 
meg és tartsa nyomva a MIC- gombot.

Visszhang beállítása
Az ECHO+ egyszeri megnyomásával növelheti 
a MIC bemenet visszhangjának szintjét. A 
MIC bemenet visszhangszintjének folyamatos 
növeléséhez nyomja meg és tartsa nyomva az 
ECHO+ gombot.
Az ECHO- egyszeri megnyomásával csökkentheti 
a MIC bemenet visszhangjának szintjét. A 
MIC bemenet visszhangszintjének folyamatos 
csökkentéséhez nyomja meg és tartsa nyomva az 
ECHO- gombot.

Megjegyzés
• A következő beállítások kizárólag a Philips 

Entertainment alkalmazásban érhetők el. 
Részleteket a 11. fejezet „Virtuális távirányító” 
című részében talál.

Mikrofon-prioritás
A virtuális távirányító „M.PRI” elemére kattintva 
csökkentheti a zene hangerejét a MIC bemeneten 
érkező hang észlelésekor, vagy kikapcsolhatja a 
Mikrofon-prioritás funkciót.

Fader
A virtuális távirányító „Vocal fader” elemére 
kattintva kapcsolhatja be vagy ki a fader funkciót.
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Hangmódosító
A virtuális távirányító „Voice changer” elemére 
kattintva válthat a különböző hangok között: 
Female Voice/Male Voice/Child Voice/Senior 
Voice/Normal effect.

MÉLY+
A mélyhangkiemelés be-/kikapcsolásához 
kattintson a virtuális távirányító „BASS+” elemére 
vagy használja a hangszóró Mély+ gombját.

10 Gitárbemenet
A gitár hangerejének 
beállítása
A felső panelen található GUITAR 
csatlakozóaljzaton keresztül közvetlenül 
csatlakoztathat gitárt a party hangszóróhoz.
1 Gitárja gitárbemenet-aljzathoz való 

csatlakoztatásához használjon egy 6,3 mm-es 
(1/4") gitárcsatlakozót.

2 A felső panelen található GUITAR-/GUITAR+ 
gombbal szabályozhatja a csatlakoztatott gitár 
hangerejét.

GUITAR
1

6.3mm

2
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11 Philips 
Entertainment 
alkalmazás

Az alkalmazás letöltése
Az alkalmazás letöltéséhez olvassa be a QR-
kódot/nyomja meg a „Letöltés” gombot, 
vagy keresse meg a „Philips Entertainment” 
alkalmazást az Apple App Store, illetve Google 
Play áruházban.

philips.to/entapp

A Philips Entertainment alkalmazáson keresztül 
vezérelheti a zenelejátszást. Intelligens eszközével 
könnyedén kiválaszthatja a kívánt hangmódot, 
válthat a hangforrások között stb.

Megjegyzés
• Az alkalmazás használatának megkezdése előtt 

győződjön meg arról, hogy hangszórója be van 
kapcsolva és Bluetooth-kapcsolaton keresztül 
csatlakozik mobileszközéhez. (Részletekért lásd 
a 4. fejezetet.)

• Az alkalmazásban elérhető funkciók kisebb 
mértékben bejelentés nélkül változhatnak.

Az alkalmazás párosítása 
a party hangszóróval

1 Indítsa el a Philips Entertainment alkalmazást 
mobileszközén.

2 Győződjön meg arról, hogy a Bluetooth 
funkció be van kapcsolva mobileszközén.

3 Ha első alkalommal használja az alkalmazást, 
kövesse az alkalmazásban megjelenő 
utasításokat az alkalmazás hangszóróval 
történő párosításához.

4 Nyomja meg a hangszóró  gombját, hogy 
az alkalmazás felderíthesse és vezérelni tudja a 
hangszórót.
 • Ha az alkalmazás felülete a 4. lépésnél leáll, 

kattintson a [Cancel] gombra a műveletből 
való kilépéshez, majd próbálkozzon ismét a 
párosítással.
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Zenelejátszás és 
hangbeállítás
Nyomja meg a  ikont a Sound Control 

képernyő megnyitásához.

A zenelejátszás alkalmazásból történő 
vezérléséhez használja a , ,  gombokat, 
majd a megfelelő vezérlősávok elhúzásával 
állíthatja be a hangerőt, a magas és a mély 
hangokat. Továbbá, a Bass+ elemet megérintve 
kapcsolhatja be vagy ki a mélyhangkiemelés 
funkciót.

Fényhatások vezérlése
Nyomja meg a  gombot a Light Control 

képernyő megnyitásához.

Be-, illetve kikapcsolhatja a villogó fényt, 
választhat a világítási üzemmódok közül, 
valamint egy vagy több világítási üzemmód 
kiválasztásával vagy eltávolításával 
testreszabhatja a hangszóró világítását.
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A Karaoke funkció 
vezérlése
Nyomja meg a  ikont a Karaoke Control 
képernyő megnyitásához.

A vezérlősávok elhúzásával állíthatja a mikrofon 
magas és mély hangját.
A Mic Priority kapcsoló megérintésével 
kapcsolhatja be a mikrofon-prioritás funkciót. 
Ez a mikrofonba történő énekléskor csökkenti a 
zene hangerejét.

Hangforrás váltása
Nyomja meg a  gombot a Source Control 

képernyő megnyitásához.

A [Source] elemre kattintva választhat a 
különböző hangforrások közül: Bluetooth/ 
Auracast™ receiver/ USB/ Audio in.
 • USB vagy Audio in módra váltáshoz 

csatlakoztasson egy USB-eszközt vagy külső 
hangbemeneti eszközt a hangszóróhoz.
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Titkosítatlan Auracast™-adás hallgatása

1 Kattintson a [Source] elemre, majd válassza az 
[Auracast™ receiver] hangforrást.

2 Az [Auracast™ broadcasts] lehetőségre 
kattintva léphet az Auracast™-adások 
listájához.

3 Titkosítatlan lejátszási forrás választásakor 
a hangszóró megkeresi, majd csatlakozik a 
hangforráshoz.

Titkosított Auracast™-adás hallgatása

1 Kattintson a [Source] elemre, majd válassza az 
[Auracast™ receiver] hangforrást.

2 Az [Auracast™ broadcasts] lehetőségre 
kattintva léphet az Auracast™-adások 
listájához.

3 Titkosított lejátszási forrás kiválasztása esetén 
az alkalmazás egy jelszó megadását fogja kérni 
Öntől.
 J Ha a titkosított Auracast-adás 

mobileszközéről származik, akkor a 
mobileszközéről beállított Auracast™-
adáshoz megadott jelszót írja be.
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Általános beállítások
Nyomja meg a  gombot a General Settings 
képernyő megnyitásához.

 • Az [Auracast™ broadcaster] elemre kattintva 
Auracast-adóként állíthatja be a hangszórót, és 
lehetővé teheti az Auracast-adás vételét más 
Auracast szabvánnyal kompatibilis eszközök 
számára.
 J A [Public] lehetőséget választva: A többi 

eszköz jelszó megadása nélkül tudja 
fogadni a hangszóró adását.

 J A [Personal] lehetőséget választva: Be kell 
állítania egy jelszót. A többi eszközön be 
kell állítani a jelszót a hangszóró adásának 
fogadásához.

 • A hangszóró más Auracast™-kompatibilis 
hangszórókkal történő összekapcsolásához 
kattintson [Setup Partylink mode] lehetőségre, 
majd kövesse az utasításokat.

Virtuális távirányító
Húzza balra a menüikonokat, amíg meg 
nem találja a  ikont. Nyomja meg a virtuális 
távirányító felületének megnyitásához. A 
virtuális távirányító segítségével vezérelheti a 
zenelejátszást és a hangszóró beállításait.
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Felhasználói útmutató
Húzza balra a menüikonokat, amíg meg nem 
találja a  ikont. Nyomja meg a felhasználói 
kézikönyv és a gyors üzembe helyezési 
útmutató megnyitásához, amelyekből további 
információkat is megtudhat a hangszóróval 
kapcsolatban.

Szoftverfrissítés
A legjobb funkciók és támogatott jellemzők 
elérése érdekében frissítse termékét a legfrissebb 
szoftver-verzióra.
A Philips Entertainment alkalmazáson keresztül 
frissítheti a termék szoftverét a legújabb verzióra.
A frissítés kiadásakor egy piros szám jelenik meg 
az alkalmazás  ikonján. Kattintson rá, majd 
a [Download & Upgrade] ikont megnyomva a 
művelet automatikusan végbemegy.
A Philips Entertainment alkalmazáshoz történő 
csatlakozást követően a készülék vezeték 
nélküli kapcsolaton keresztül tudja fogadni a 
szoftver-frissítést. A termék optimális működése 
érdekében mindig frissítsen a legfrissebb 
szoftver-verzióra.
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12 Termékinformációk

Műszaki adatok
Erősítő

Kimeneti teljesítmény 
váltakozófeszültségről 
történő használat esetén 
(RMS)
Kimeneti teljesítmény 
váltakozófeszültségről 
történő használat esetén 
(maximális)

100 W
200 W

Jel-zaj viszony ≥80 dB

Frekvenciaátvitel 20 Hz–20 kHz, ±3 dB

Teljes harmonikustorzítás ≤10%

Hangszóró

Hangszóróimpedancia Mély 4Ω
Magassugárzó 4Ω

Érzékenység

Mélysugárzó:  
89 dB±3dB/m/W
Magassugárzó:  
105 dB±3dB/m/W

USB

USB-direct verzió 2.0 Full Speed

Töltéstámogatás 5 V 1,0 A

Bluetooth

Bluetooth-verzió V5.4

Bluetooth frekvenciasáv 2,402 GHz – 2,480 GHz 
ISM-sáv

Bluetooth-hatótávolság 10 m (szabad térben)

Általános tudnivalók

Váltakozófeszültségű 
tápellátás 100–240 V ~ 50/60 Hz

Teljesítményfelvétel 
kikapcsolt állapotban ≤ 0,5 W

Méretek

Fő egység  
(Szé. x Ma. x Mé.) 320 x 730 x 320 mm

Tömeg

Fő egység 12 kg

USB-lejátszási 
információk
Kompatibilis eszközök:
 • USB Flash-memória (USB 2.0)
 • USB Flash-memóriával ellátott lejátszók  

(USB 2.0)

Támogatott formátumok:
 • Fájlformátumok: FAT16/FAT32/exFAT 
 • Hangformátum: MP3, WAV. 
 • USB-tárolóeszköz maximális támogatott 

kapacitása: 128 GB.
(Ha az USB-tárolóeszköz kapacitása nagyobb, 
mint 128 GB, akkor elfordulhat, hogy a 
lejátszás funkció nem fog megfelelően 
működni).

Karbantartás
A készülékház tisztítása
 • Enyhe mosószeres oldattal megnedvesített 

puha rongyot használjon. Ne használjon 
alkoholt, ammóniát tartalmazó vagy súroló 
hatású szereket.
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13 Hibaelhárítás

Vigyázat!
 • Soha ne távolítsa el a készülék burkolatát.

A jótállás érvényességének megőrzése érdekében 
soha ne próbálja a rendszert saját kezűleg 
javítani.
Ha problémákat tapasztal a készülék használata 
során, mielőtt szervizhez fordulna, ellenőrizze az 
alábbiakat. Ha a problémát nem sikerül elhárítani, 
látogasson a Philips weboldalára  
(www.philips.com/support).
Ha a Philipshez fordul, tartsa a közelben a 
készüléket, amelyen megtalálja a típusszámot és 
a gyári számot.

A készülék nem működik
 • Győződjön meg arról, hogy a készülék hálózati 

tápkábele megfelelően csatlakozik.
 • Ellenőrizze, hogy a hálózati csatlakozóaljzat 

feszültség alatt van-e.

Nincs hang
 • Állítsa be a hangerőt.

A készülék nem reagál
 • Húzza ki, majd helyezze vissza a hálózati 

csatlakozó dugóját, ezután kapcsolja be ismét 
a készüléket.

A készülék néhány fájlt nem tud lejátszani az 
USB-eszközről
 • Az USB-eszközön tárolt mappák vagy fájlok 

száma túllépett egy bizonyos korlátot. Ez a 
jelenség nem hiba.

 • Ezeknek a fájloknak a formátuma nem 
támogatott.

Az USB-eszköz nem támogatott
 • Az USB-eszköz nem kompatibilis a készülékkel. 

Próbálja meg egy másik eszközzel.

Bluetooth-eszköz

Gyenge hangminőség egy Bluetooth-
kompatibilis eszközhöz való csatlakozást 
követően
 • Gyenge Bluetooth-vétel. Helyezze az eszközt 

a készülékhez közelebb, vagy szüntesse meg a 
közöttük lévő akadályokat.

Nem lehet az eszközhöz csatlakozni
 • Az eszköz Bluetooth funkciója nincs 

bekapcsolva. A funkció bekapcsolására 
vonatkozóan olvassa el az eszköz használati 
útmutatóját.

 • A termék egy másik Bluetooth-kompatibilis 
eszközhöz csatlakozik. Válassza le a másik 
eszközt, majd próbálja meg újra.

A párosított eszköz folyamatosan csatlakozik, 
majd a kapcsolat megszűnik
 • Gyenge Bluetooth-vétel. Helyezze az eszközt 

a készülékhez közelebb, vagy szüntesse meg a 
közöttük lévő akadályokat.

 • Egyes eszközök esetében előfordulhat, hogy 
az energiatakarékossági funkció kikapcsolja a 
Bluetooth-kapcsolatot. Ez nem jelenti a termék 
hibáját.

Megjegyzés
 • Ha Audio in/USB/Auracast/Bluetooth módban 

15 percen keresztül nem érkezik hang, akkor 
a készülék automatikusan kikapcsol. Ez nem 
jelenti a termék hibáját.
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Az akkumulátort nem 
lehet megfelelően 
tölteni, vagy az 
akkumulátor túl gyorsan 
merül
1 Nyissa fel a készülék hátoldalán található 

akkumulátorfedelet, majd távolítsa el az 
eredeti akkumulátort az akkumulátortartóból.

2 Helyezzen be egy azonos típusú akkumulátort 
(nem tartozék).

3 Zárja be az akkumulátorfedelet.

• Az akkumulátor műszaki adatai:
2INR19/66-2
Modell: TACRS002BA
Névleges kapacitás: 7,3 V, 5,2 Ah, 37,96 Wh
TP Vision Europe B.V.
Prins Bernhardplein 200, 1097 JB Amsterdam, 
The Netherlands.

További akkumulátor vásárlásával kapcsolatban 
további információért látogasson a  
https://www.philips.com/support oldalra.
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14 Nyilatkozat
Az eszközön végzett bármilyen, az MMD 
Hong Kong Holding Limited által nem 
jóváhagyott változtatás vagy módosítás a 
felhasználó termék használatára vonatkozó 
jogosultságának megszűnéséhez vezethet.
Az TP Vision Europe B.V. ezennel kijelenti, 
hogy a termék teljesíti a 2014/53/EU 
vonatkozó RED irányelv, valamint az  
UK Radio Equipment Regulations SI 2017  
No 1206. pontjának szükséges 
követelményeit. A Megfelelőségi 
nyilatkozat a www.philips.com/support 
oldalon található.

Környezetvédelem
Régi termék és akkumulátor ártalmatlanítása

Termékét kiváló minőségű, újrahasznosítható, 
illetve újból felhasználható anyagok és 
alkatrészek felhasználásával terveztük és 
készítettük.

Ez a terméken elhelyezett szimbólum azt jelenti, 
hogy a termékre a 2012/19/EU európai uniós 
irányelv vonatkozik.

Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a termék 
akkumulátort tartalmaz, amelyre a 2023/1542 
(EU) irányelv vonatkozik, ezért nem szabad 
azt a normál háztartási hulladékkal együtt 
ártalmatlanítani.
Tájékozódjon elektromos és elektronikus 
termékek, valamint akkumulátorok begyűjtését 
végző, helyi szelektív hulladékgyűjtő 
szolgáltatással kapcsolatban. Tartsa be a 
helyi szabályokat, és soha ne ártalmatlanítsa 
a terméket, illetve akkumulátort a normál 
háztartási hulladékkal együtt. A régi termékek és 
akkumulátorok megfelelő ártalmatlanítása segít 
a környezetre és emberi egészségre gyakorolt 
káros következmények megelőzésében.

Környezetvédelmi tudnivalók
Minden nélkülözhető csomagolást 
mellőztünk. A termék olyan anyagokat is 
tartalmaz, amelyek újrahasznosításához és 
újbóli felhasználásához a terméket egy erre 
specializálódott vállalatnak kell szétszerelnie. 
Kérjük, tartsa be a csomagolóanyagok, 
használt elemek/akkumulátorok és régi 
berendezések ártalmatlanítására vonatkozó 
helyi előírásokat.

Védjegyekre vonatkozó 
információk

A Bluetooth® védjegy és logók a Bluetooth SIG, 
Inc. bejegyzett védjegyei, és a védjegyek MMD 
Hong Kong Holding Limited általi mindenfajta 
használata licenc alapján történik. Az egyéb 
védjegyek és kereskedelmi nevek tulajdonjoga a 
megfelelő tulajdonosokat illeti meg.

Az Auracast™ védjegy és logók a Bluetooth SIG, 
Inc. védjegyei; az MMD Hong Kong Holding 
Limited a szükséges licencek birtokában használja 
ezeket a védjegyeket. Az egyéb védjegyek és 
kereskedelmi nevek tulajdonjoga a megfelelő 
tulajdonosokat illeti meg.

Ez egy II. OSZTÁLYÚ, kettős szigetelésű, 
védőföldelés nélküli berendezés.
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